LESSON 4

Translation/Interpretation

techniques



CEI'OAHA HA VPOKE

AMepUKaHU3MbI
TpeHnpoBOYHbIE YNPaXXHEHUA

AyanpoBaHue C aneMeHTamMmu
TecTa

3akpenneHne N3y4eHHoro
MaTepuarna Ha NnpumMepe TekcTa



AMER

(CAN ENGLISH or

AMER

English

CAN LANGUAGE
IS one language

that separates the two
nations




AMERICAN ENGLISH
PA3AITYUIMA

Opdorpadus
[ pamMmMaTuKa
Ilekcuka
onombil

[ lyHKTYauun4



AMERICAN ENGLISH

Pasanymg B IrpaMMaTHKE. VHpomeHHﬂ B

YIIOTPEOAECHUH (POPM.

= They just left.

= They have just left.




AMERICAN ENGLISH

Pazamuaua B r paMMaTI/IKC. Mr HOpI/IpOBaHI/IC
HpﬂBI/IAa COI'AaCOBaHUA Bp@M@H.

He said he is feeling bad.
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He said he was feeling bad.



AMERICAN ENGLISH

PazAamamsa B rpaMMaTHKE. YTIOTpEOAEHIE

HCKOTOPI)IX T'AATOAOB.

« Let's not do 1t.

= Do not let us do it.




AMERICAN ENGLISH

Pasarmans B rpammatuke. Mraopuposanne
should B mpmaaTogHOIT "acTwy.

It is important that they
correct the mistakes.

It is Important that they ,\
should correct the mistakes.



On the street =« In the street
Fill out a form =« Fill in a form
Be oriented at = Be oriented to
On weekends = At weekends



get-got-gotten
strike-struck-strick
en

learn-learned-lear
ned

smell-smelled-sme
lled

CI)oprl ITPOIIIEALIIETO
IIPUIACTUA

get-got-got
strike-struck-struck
learn-learnt-learnt

smell-smelt-smelt



Catalog
Dialog
Center
Check
Defense
Judgment
License
Program
Traveling

Opdorpadns.

DKOHOMHSA OVKB

Catalogue
Dialogue
Centre
Cheque
Defence
Judgement
Lisence
Programme
Travelling




Battery
Antenna
Fall

Cookie
Ticket office
Shades
Downtown
Drugstore

/\ekcuxka.

Pacxoxaenus

Accumulator
Aerial

Autumn
Biscuit
Booking office
Blinds

City centre
Chemist’s



Movies
Bus
Closet
Physician
Flat

First floor
Vacation
Elevator

/\ekcuxka.

Pacxoxaenus

Cinema
Coach
Cupboard
Doctor
Apartment
Ground floor
Holiday

Lift



/\ekcuxka.

Pacxoxaenns
Truck Lorry
Sidewalk Pavement
Gas Petrol
Oatmeal Porridge
Railroad Railway
Store Shop
Pants Trousers

Subway/Metro Underground



bpaseororns.

Pacxoxxaenus
In high gear In top gear
To make a To cut a long
long story story short
short
Get a pink Get one’s
slip cards



bpaseororusmel,
XapaKTEPHBIC AAA
AMEPHUKAHCKOI'O AaHTAUHCKOIO

Be from Missouri

Chew the fat

Drop the ball

Feel like two cents
Johnny-on-the spot

Lately-come-lately

BbITb CKENTUKOM
CnnetHn4yaTb

CoBepLnTb rnynyto
OLLNOKY

[Tnoxo cebs
4yBCTBOBAaTb

Manb4nk Ha noberyuikax
HoBWNYOK



bpaseororusmel,
XAPAKTEPHBIE AAS
6pHTaHCKoro AHTAUICKOTO

Dutch courage

Be mean with money
Carry the can

Come to a sticky end
Get the push
Higgledy-piggledy
Send smb. away with a
plea in the ear

[lbsaHagqa yoanb

bbITb >)KaaHbIM OO0 AeHer
HecTn oTBETCTBEHHOCTb
[1NOX0 3aKOHYUTDb

BbITb YBONMEHHbLIM
Tan-nan

[TpoyuunThb



1 THANKYOU




